The Life of Yeshua: A Suggested Reconstruction: Yeshua, the Galilean Miracle-Worker: “Torah and the Kingdom of Heaven” complex: Yeshua Attends to the Crowds (Matt. 4:23-5:1; 12:15-21; Mark 3:7-12; Luke 6:17-19)
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4:23 Kal e pLiyev

And / he was going about

[9:35 Kal e pIyEV

And / was going about

[1:39 KOl NABeV

And / he went

[6:6b KAl TIEPIAYEV

And / he was going about

[4:44 KAL)V

And / he was

[8:1 KAl EYEVETO £V T®
KaBe&Ng kal auTtog
dlwdeuev

And / [it] happened / in / the /
next / and / he / was traveling

0’Incolg KnpUoowv KnpUoowv
the / 1ésous proclaiming proclaiming
€v OAn T MaAelhaia TAG TOAELG IACAG €l¢ TaC cuvaywyag autd®v £(C TAC cuvaywyag | Kata oAV
in / whole / the / Galilaia the / cities / all into / the / synagogues / of them into / the / synagogues through / city
Kal TAG KOMUAG TAG KOMAG KUKAW Kal KoPnv
and / the / villages the / villages / around and / village
dIOACKWYV dIBAoKWV OB A0KWV]
teaching teaching teaching.
€v Talg ouvaywyalg alt®v |£v Taic ouvaywyaic autdv  |elg OAnv v FoAihaiay TAQ loudaiag]
in / the / synagogues / of them in / the / synagogues / of them into / whole / the / Galilaia of the / loudaia
Kail knpuoowv Kal knpuoowv KnpUoowv
and / proclaiming and / proclaiming proclaiming

TO evayyéAlov ¢ BaoiAeilag

the / gospel / of the / kingdom

Kal Oeparnewv ndoav vooov

TO evayyéAlov g BaoiAeiag

the / gospel / of the / kingdom

Kal BeparneVwv ndoav vooov

Kal evayyeAllouevog
TV BacoiAeiav To0

B8e00..]

and / announcing good news /
[of] the / kingdom / of the /
God...

Kal Ta daluovia EKBAAwV]

and / healing / every / disease and / healing / every / disease and / the / demons / casting out.

Idiomatic Translation

Notes of Greek Reconstruction

L3 MaAetAaia (Mt 4:23). Textual variant: N-A reads MaAtAaia.
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10| kal mGoav palakiav Kal mdoav palakiav)
and / every / sickness and / every / sickness.
11|evT® Aad 11
in / the / people.
12|4:24 kal ArmjABev [1:28 KAl €ERABeV [4:37 Kal €€emopelieTO 12
And / went away And / went out And / was going out
13|1) akor auTol 1 dkon auTol nxog rnepl autod 13
the / rumor / of him the / rumor / of him a report / concerning / him
14 gloUQ 14
immediately
15 rnavtaxodl 15
everywhere
16|eig OANV eig OAnv gig mavTa TéTOV 16
into / whole into / whole into / every / place
17|V Zupiav NV Nepixwpov TRG MEPLXWPOU] 17
the / Siria, the / surrounding region of the / surrounding region.
18 TAG MaAlAaiag] 18
of the / Galilaia.
19 [8:16 OPlag ¢ yevouévng |[1:32 oYiag d€ yevouevng  |[4:40 dUVOVTOG D€ 19
evening / But / being evening / But / being setting / But
20 O0Te £dU O NALOG To0 nAiou 20
when / set / the / sun of the / sun
1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction



https://www.jerusalemperspective.com/23633/
https://www.jerusalemperspective.com/34496/

The Life of Yeshua: A Suggested Reconstruction: Yeshua, the Galilean Miracle-Worker: “Torah and the Kingdom of Heaven” complex: Yeshua Attends to the Crowds (Matt. 4:23-5:1; 12:15-21; Mark 3:7-12; Luke 6:17-19)

Matthew

Matthew

Mark

Luke
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21| kaimpoorveykav alt® |ripoorveykav autd EPepPOV POC aUTOV 21
and / they brought / to him they brought / to him they were bringing / to / him
22 |mdvtag Toug navTtag Toug dravtecg 6ol 22
all / the ones all / the ones all / as many as
23| KaKk®G €xovTag KAK®C EXOVTAG elxov aoBevolvtac 23
badly / having badly / having were having / ones being weak
24| notkilalg vooolg vOOOIG TIoLKIAQLG 24
with various / diseases, with diseases / various
25 fiyayov autougq 25
they led / them
26 POG alTov... 26
to / him...
27| kai Bacdavolg 27
and / with torments
28| ouveXOUEVOUC 28
ones being constrained,
29| datpovilopévoug datpovilopevoug TIoAAoUG] [kal Toug datpoviZopEvoug.. ]| 4:41 €ENpxeTO O€ Kal 29
datpovia Aro MoAAQV.. ]
demonized ones, demonized ones / many.... and / the ones / demonized.... was going out / But / also / demons
/ from / many...
30|kal oeAnvialopévoug 30
and / lunatics,
31|kai mapaAuTikoug 31
and / paralyzed,
|
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

Kal within brackets before daipovi(opévoug.

L29 datuovilouévouc (Mt 4:24). Textual variant: N-A includes
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32| kal éBepaneuoev alToug [1:34 Kal £€Bepdnieuoev 32
and / he healed / them. And / he healed
33 TIOAAOUC KAK®C £XOVTAG 33
many / badly / having
34 TIoLKIAQLG VOOOLG 34
with various / diseases,
35 Kal datudvia moAld 35
and / demons / many
36 EEERAAEV....] 36
he put out....
37|[5:1 dwv de 12:15 0 8¢ 'Inoo0g yvoug (3.7 kal 0 'Incolqg 6:17 Kal 37
seeing / But the / But / 1€sous / knowing And / the / 1ésous And
38[T1ouUc dxAoug 38
the / crowds
39|aveRn Katapag 39
he ascended descending
40 META MET AUTOV 40
with with / them
41| eic 10 Opocg Kal kabioavtog autol €0Tn &l ToTIoU TEdIVO U 41
into / the / mountain / and / sitting / of him he stood / upon / a place / level
42 Kal GXAog MoAUGQ 42
also / a crowd / much
|
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43| mpooiABav 43
came toward
4410l paBnTal autol] TOV Hadntdv autol pHadNTOV alTtol 44
the / disciples / of him. the / disciples / of him of disciples / of him,
45 avexwpnoev avexwpnoev 45
he withdrew he withdrew
46 Ekelbev MPOg TNV 6AAacoav 46
from there. to / the / sea,
47 Kai oAU MAi00g Kai TAj6og ToAU 47
and / much / a multitude also / a multitude / much
48 To0 Aao0 48
of the / people
49 ano ti¢ FaAehaiag 49
from / the / Galilaia
50| 4:25 kalHkoAouBNnoav alTd |kai)koAoubnoav alT®d |fHKkoAoubnoev Kai nkoAouBnoav alT® IR n:‘;?_] 50
And / followed / him And / followed / him followed And / followed / him And walked / behind him
51| 6xAotmoAAol TOAAOL OxAotLTioAAol 53 D‘Dﬂ'?;tj o1
crowds / many many, crowds / many. crowds / big.
52|4amo g MNaAelhaiag 52
from / the / Galilaia
53| kal AeKamOAEWG 93
and / Dekapolis
54 Kal ano ¢ loudaiag ano ndong g loudaiag 54
and / from / the / loudaia from / all / the / loudaia
1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

L43 ripoofiABayv (Mt 5:1). Textual variant: N-A
adds aut® after mpooiABav.

L49 MaAetAaiag (Mk 3:7). Textual variant: N-A

reads MaAlAaiag.

L50 nkoAouBnoev (Mk 3:7). Textual variant: N-A

places nKoAoUBNOoeV in brackets.
L51 rmoAAoi (Mt 12:15). Textual variant: N-A
places OxAol in brackets before TIOAAOI.

L52 MaAeidaiac (Mt. 4:25). Textual variant: N-A
reads MaAlAaiag.

And many crowds followed him,

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

And great crowds followed him,
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55| kai lepocoAUpwv 3:8 Kal Ao lepocoAUuwV Kai’'lepoucaAnu 55
and / Hierosolima and / from / Hierosolima and / lerousalém
56 | kai'loudaiag 56
and / loudaia
57 Kal aro tAg 1doupaiag 57
and / from / the / Idoumaia
58| kalmépav To0 'lopdavou kai mépav to0 lopdavou 58
and / across / the / lordanés. and / across / the / lordanés
59 Kai repl Kal TAg rmapaAiou 59
and / around and / the / coast
60 TUpov Kal Zeldd®dva TUpou Kai Ze1d®hvog 60
Tdros / and / Sidon of Taros / and / Sidon
61 6:18 ol AABOV 61
who / came
62 TARB0C TIOAU 62
a multitude / much
63 akovovTeg 60a molel akoloatauTtol 63
hearing / as much as / he does to hear / him
64 AABovV TPog alTdv 64
they came / to / him.
65 3.9 Kal elnev 65
And / he said
66 TOIC HabnTalg auTtol 66
to the / disciples / of him
1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

L60 Zetowva (Mk 3:8). Textual variant: N-A reads 21dQva.
L60 Zetdwvog (Lk 6:17). Textual variant: N-A reads 210®MVO0G.
L63 rotel (Mk 3:8). Textual variant: N-A reads €TolElL.
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67 {va molapla o7
so that / little boats
68 TpooKapTePh alT® 68
they might attend / for him
69 d1d TOV AoV 69
because of / the / crowd
70 {va un BAeiBwolv altov 70
in order that / not / they might crush / him.
71 3:10 TOAAOUG Yap 71
many / For
72 €Bepaneuoev Kal iaBnvat 72
he healed and / to be cured
73 GoTe Erumneinrelv autd 73
so that / to fall upon / him
74 fva auTto0 dywvTal 74
in order that / him / might touch
75 dool elXOV HAOTELYAG aro TV vOowV auTtdVv 75
as many as / were having / scourges. from / the / sicknesses / of them.
76 Kal ol €évoxAoUpuevol amo 76
Also / the / ones sickened / from
7 3:11 Kal TaveUpata 1a akddapta TIVEUHATWYV AKABApTWV 7
And / the / spirits / the / impure spirits / impure
78 £06gpanevovTo 78
were being healed.
|
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction
L67 rmAotapta (Mk 3:9). Textual variant: N-Areads | L73 grunieinretv (Mk 3:10). Textual variant: N-A
m\otdplov. reads €rumirrely.
L70 GAst’,Ba)Imv(Mk 3:9). Textual variant: N-A L75 /.lC'IOTSIIYGC,‘ (Mk 3:10). Textual variant: N-A of Hé%?e%&%&%rr]gt?ﬂgtr}on
reads BAIBwoOLv. reads HAOTLYQG.
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79 6:19 KAl TIGC 0 6XA0GQ 79
And / all / the / crowd
80 elntouv arrrecBat avtol 80
were seeking / to touch / him
81 OTLBUVAMLS 81
because / power
82 nap autol €ENPXETO 82
from / him / was going out
83 Kai éBepdneucev Kai idto Kal €6epdrneuoev X272 | 83
and / he healed and / he was curing And / he healed And he healed
84 avToug navTag navtag navtac autoug D‘?; Ny | 84
them / all. all. all / of them. [dir. obj.] / all of 'them.
85 6Tav auTov €8swpouv 85
when / him / they were seeing
86 npooénertav aut@® 86
were falling toward / him
87 kal Ekpalov AéyovTa [4:41 .. Kp[auy]dZovTa Kai AéyovTa 87
and / were crying / saying crying / and / saying
88 OTLoU 16 uidg To0 Be00 OTLOoU €1 6 UlOG TOO B£00 88
that: / You / are / the / son / of the / God! that: / You / are / the / son / of the / God!
89 12:16 Kal emeTeiunoev 3:12 KAl TIOAAQ €meTeipa KAl ETUTIMOV 89
And / he rebuked And / much / he was rebuking And / rebuking
90 auTolg auTolg OUK gla autd AaAelv 90
them them not / he was allowing / them / to speak
1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

L86 rmpoaoénertrav (Mk 3:11). Textual variant: N-
A reads TIPOCETUTITOV.
L87 AgyovTa (MK 3:11). Textual variant: N-A
reads AEYOVTEG.

reads ETETI(UA.

L89 gneteiunoev (Mt 12:16). Textual variant: N-A
reads EMETIUNOEV.

L89 greteiua (Mk 3:12). Textual variant: N-A

and he healed all of them.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

and he healed all of them.
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91 {va un pavepov autov {va un autov pavepov|OTLNOEI0aV TOV XPLOTOV 91
so that / not / manifest / him so that / not / him / manifest because / they had known / the / anointed

92 Mol oWOoLV O oWOLV auTtov eivay 92
they might make, they might make. him / to be.

93 12:17 (va TANpwO1j 1O pNnBev d1d 'Hoatou Tol rpodriTou AéyovTog 93
so that / might be fulfilled / the / word / through / Esaias / the / prophet / saying:

94 12:18 {doU O Malg pou OV NpETIoa 94
Behold / the / slave / of me / whom / | chose,

95 0 AyarmTog Jou OV eUdOKNoEV N Yuxn Hou 95
the / beloved / of me / whom / is pleased / the / soul / of me.

96 Bnow TO Tve A pou T auTov 96
I will put / the / spirit / of me / on / him,

97 Kal kpiolv Tolg £Bveoty drayyeAel 97
and / judgment / to the / Gentiles / he will proclaim.

98 12:19 OUK €peioel 0UBE KpauyAoel 98
Not / he will quarrel / and not / he will cry out,

99 oUdE dkoUoel TIG €V TATG MAATElaIg TRV pwvr v auTol 99
and not / will hear / anyone / in / the / squares / the / voice / of him.

100 12:20 KOAQMOV CUVTETPEIMUEVOV OU KATEAEEL 100
Areed / crushed / not / he will break,

101 Kal Aivov Tupouevov oU oBEaoel 101
and / a wick / smoldering / not / he will extinguish

102 Ewg Av EKPAAN €ig velkog TNV Kpiolv 102
until / ever / he might bring out / to / victory / the / judgment.

1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

L98 gpeioel (Mt 12:19). Textual variant: N-A reads €pioeL.
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Matthew Matthew Mark Luke GR HR
103 12:21 Kal T@ ovopatiautold 103
And / in the / name / of him
104 £0vn éAruoloy 104
Gentiles / will hope.
105|5:1 (dwv 8¢ [9:36 [DWV O& [3:13 Kal [6:12 EYEVETO D€ €V TAIG NUEPALS TAUTALG 105
seeing / But seeing / But And it happened / But / in / the / days / these
106{toug 6xAoug ToUGg BXAOUG 106
the / crowds the / crowds
107|avéRn eig 10 6pog gomayxviodn...] avapaivel ig 10 6pog..] |E€EeABETV aUTOV €ig TO 6p0QG..] 107
he ascended / into / the / mountain he had compassion.... he ascends / into / the / mountain... | to go out / him / to / the / mountain...
108|kai kaBiocavtog autol [6:17 KAl KATABAG HET AUTAV €0TN €T 108
TOTIOU TEdIVOU
and / sitting / of him And / descending / with / them / he stood / upon / a place /
level
109 |mpooriABav ol padntai autol Kal OXA0G MOAUC pabntd®v avTtod...6:18 ol 109
NABOV..]
came toward / the / disciples / of him. also / a crowd / much / of disciples / of him...who / came...
| |
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction
L109 mpoofiABav (Mt 5:1). Textual variant: N-A adds aUuTQ® after
TpoonABav.
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